
- 1 -

ጥቅ

subst.  subtilitas ; non usurpatur nisi in
Acc. adv. ጥቀ፡  subtiliter  i.e. 1)  accurate ,  ad
amussim ,  exacte ,  diligenter : Jos. 22,5; (Gen.
27,27 mihi quidem ጥቀ፡ ad ዘባረከ፡ referendum
videtur, at lectio alia est ጥንቁቀ፡ pro ጥቀ፡);
ከመ፡ ይምላኅ፡ ጥቀ፡ እማእከለ፡ ሥርናይ፡ ክርዳደ፡
Sx. Tachs. 19 Enc.; በሕቁ፡ ጥቀ፡ πάνυ μὲν οὖν
Cyr. c. Pall. 70al. (vid. sub በሕቁ፡ col. 98); etiam
satis  ( wohl ,  hinlänglich ): ነጺሮሙ፡ ጥቀ፡
Sx. Hed. 28 Enc. 2)  ipsum ,  utique ,  sane
( eben ,  gerade ) በዝንቱ፡ ጥቀ፡ 4 Esr. 8,42;
ከመዝ፡ ጥቀ፡ ለብሓዊ፡ καθὼς ὁ κεραμεὺς οὗτος
Jer. 18,6; Rom. 9,30. 3)  valde ,  admodum ,
vehementer ,  perquam : እፈቅድ፡ ጥቀ፡ ከመ፡
ትጽደቅ፡ Job 33,32; λίαν Gen. 1,31; Jer. 24,3;
Matth. 2,16; Matth. 4,8; Matth. 8,28; σφόδρα Gen.
20,8; Gen. 21,11; Gen. 27,27; Ps. 35,6; Ps. 138,13;
ጥቀኑ፡ ትቴክዝ፡ አንተ፡ Jon. 4,4; በሕቁ፡ ጥቀ፡ ἐπὶ
πλεῖον σφόδρα Jer. 2,12; Jer. 2,36; Jer. 9,19; Jer.
24,2; Thren. 5,22; Tob. 3,10; Matth. 17,6; Matth.
17,23; Matth. 19,25; Matth. 27,54; Luc. 18,23 al.;
περισσῶς Dan. 7,7; α) ubi ad adjectivum refertur,
voculam ጥቀ፡ uno vel pluribus verbis interjectis
ab eo separare amant: ብዙኃት፡ ሰራዊት፡ ጥቀ፡
Hez. 37,10; ዐቢይ፡ መቅሠፍት፡ ውስተ፡ ሀገር፡
ጥቀ፡ 1 Reg. 5,12; Jos. 9,7; Jos. 22,8; በዐቢይ፡
ቀትል፡ ጥቀ፡ Jer. 14,17. β) passim respondent
τί, ὡς,  quantopere! quam!  ጥቀ፡ ሠነይኪ፡ τί
ὡραιώθης Cant. 7,7; ጥቀ፡ ተሰብሐ፡ ሰምከ፡ ὡς
θαυμαστόν Ps. 8,1; Ps. 8,9; Ps. 72,1; Ps. 83,1.
γ) nonnumquam:  magis : sive seq. እምነ፡, ut:
ገቢረ፡ ጽድቅ፡ ሥሙር፡ በኀበ፡ እግዚአብሔር፡
ጥቀ፡ እምዘቢሐ፡ መሥዋዕት፡ μᾶλλον ἢ Prov. 16,5;
sive abs. , ut: ወረሲዕሰ፡ ያነሥእ፡ ጥቀ፡ ጽልአ፡
μᾶλλον Prov. 15,18; et seq. ኢ፡  non magis  i.e.
nihilo minus non  Luc. 22,53. δ) መጠነ፡ – ጥቀ፡
quantumvis  Gen. 34,12. 4)  adeo ,  vel ,  etiam
( sogar ), Joh. 8,52; Rom. 11,24; 1 Cor. 6,3;
Job 4,18; አስራበ፡ ሰማይ፡ ጥቀ፡ ለእመ፡ ወረደ፡
ዲቤሆሙ፡ ኢኮነ፡ ጊዜሁ፡ (seq.: quanto minus)
Rel. Bar. ; omnia quae repuisti reddes እስከ፡ ጥቀ፡

ግማሸ፡ ኅብስት፡ ዘሄድከ፡ Clem. f. 269. {DiL.1224}
5) praemisso vel sequente ኢ፡, sc. ኢ፡ – ጥቀ፡
vel ጥቀ፡ – ኢ፡  ne quidem : Job 4,18; Job 15,15;
ማየ፡ ጥቀ፡ ኢያስተይኮ፡ ለጽሙእ፡ Job 22,7; Gen.
44,8; Ex. 11,7; Matth. 6,29; Matth. 21,32; Luc. 7,44
rom.; Luc. 12,27; 1 Cor. 5,1; 2 Petr. 2,4; ነፍሶ፡
ጥቀ፡ ኢምሕከ፡ Org. 2. – Voc. Ae.: ጥቀ፡ ዘ፡ በ፫
እጅግ፡ ለኳ፡ ስኳ፡ (v. ለካ፡ ስንኳ፡).
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